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O]
Achtung!

Aufgrund einer technischen Anderung muss die
Montage des Vorschubtisches (13) anders als in
der Anleitung beschrieben erfolgen. Montieren
Sie den Vorschubtisch (13) beziiglich der Abbil-
dungen 15 und 16 (Punkt 9.5 der Anleitung,
erster Abschnitt) wie folgt:

Lésen Sie die Inbusschrauben (c) der beiden Tisch-
fuhrungen (31) und entfernen Sie sie (Bild 15).
Hebeln Sie die Tischflihrungen (31) gegebenenfalls
mit einem Schraubenzieher nach oben ab. Legen Sie
den Vorschubtisch (13) auf die Maschine und fixieren
sie ihn mit den Tischfiihrungen (31) und den 4 Inbus-
schrauben (c) (Bild 16). Die weitere Montage erfolgt
gemaB der Anleitung.

@
Important.

As a result of a technical modification, the feed
table (13) must be installed differently to the
method described in the instructions. Install the
feed table (13) as shown in Figures 15 and 16
(point 9.5 of the first section of the instructions)
as follows:

Undo the Allen screws (c) on the two table guides
(31) and remove them (Fig. 15). If necessary, lever
out the table guides (31) upwards using a
screwdriver. Place the feed table (13) on the
machine and secure it with the table guides (31) and
the four Allen screws (c) (Figure 16). The remainder
of the installation work is as described in the
instructions.

®
Attention !

En raison d’une modification technique, le
montage de la table d’avance (13) doit se faire
d’une autre maniére que celle décrite dans le
mode d’emploi. Montez la table d’avance (13) de
la maniére suivante par rapport aux figures 15 et
16 (point 9.5 du mode d’emploi, premier
paragraphe) :

Desserrez les vis a six pans creux (c) des deux
guidages de table (31) et enlevez-les (fig. 15).
Retirez les guidages de table (31) vers le haut le cas
échéant a I'aide d’un tournevis. Posez la table

d’avance (13) sur la machine et fixez-la aux
guidages de table (31) et les 4 vis a six pans creux
(c) (fig. 16). La suite du montage s’effectue
conformément au mode d’emploi.

®
jAtencion!

Debido a una modificacién técnica se procedera
al montaje de la mesa de avance (13) de forma
diferente a la descrita en el manual de
instrucciones. Proceder al montaje de la mesa de
avance (13) en relacion con las figuras 15y 16
(punto 9.5, primer parrafo) de la forma siguiente:
Soltar los tornillos de hexagono interior (c) de las dos
guias para mesa (31) y retirarlos (figura 15). Abrir las
guias para mesa (31), si es necesario con ayuda de
un destornillador, haciendo palanca hacia arriba.
Colocar la mesa de avance (13) sobre la maquina y
fijarla mediante las guias para mesa (31) y los 4
tornillos de hexagono interior (c) (figura 16). Para
completar el montaje, proceder segun el manual de
instrucciones.

®
Atencao!

Devido a uma alteracao técnica, a mesa de
avanco (13) tem de ser montada de forma
diferente a descrita no manual. Monte a mesa de
avanco (13) no que concerne as figuras 15 e 16
(ponto 9.5 do manual, primeira sec¢ao) da
seguinte forma:

Solte os parafusos sextavados interiores (c) das
duas guias da mesa (31) e remova-os (figura 15).
Levante as guias da mesa (31) utilizando, se
necessario, uma chave de fendas. Coloque a mesa
de avanco (13) sobre a maquina e fixe-a com as
respectivas guias (31) e os 4 parafusos sextavados
interiores (c) (figura 16). A restante montagem deve
ser efectuada de acordo com o manual.

o
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(©)
Attenzione!

A causa di una modifica tecnica il montaggio del
tavolo di alimentazione (13) deve avvenire in
modo diverso rispetto a quanto descritto delle
istruzioni. Montate il tavolo di alimentazione (13)
rappresentato nelle Fig. 15 e 16 (punto 9.5 delle
istruzioni, primo capoverso) come spiegato di
seguito.

Allentate le viti ad esagono cavo (c) delle due guide
del tavolo (31) e rimuovetele (Fig. 15). Se necessario
sollevate le guide (31) servendovi di un cacciavite
come leva. Appoggiate il tavolo di alimentazione (13)
sull’apparecchio e fissatelo ricorrendo alle apposite
guide (31) ed alle 4 viti ad esagono cavo (c) (Fig.
16). Il resto del montaggio avviene come descritto
nelle istruzioni.

@®®
Vigtigt!

Som folge af en teknisk andring skal fremfor-
ingsbordet (13) ikke monteres som beskrevet i
vejledningen. Monter fremforingsbordet (13), jf.
billederne 15 og 16 (vejledningens punkt 9.5,
forste afsnit), saledes:

Skru unbrakoskruerne (c) til de to bord-ledeskinner
(31) lose, og tag dem ud (fig. 15). Loft eventuelt op i
ledeskinnerne (31) med en skruetreekker. Laeg
fremferingsbordet (13) pa maskinen, og fikser det
med bord-ledeskinnerne (31) og de 4 unbrakoskruer
(c) (fig. 16). Videre montering foregar som beskrevet
i vejledningen.

®
Obs!

Pa grund av tekniska dndringar maste matnings-
bordet (13) monteras pa annat satt an det som
beskrivs i instruktionerna. Montera matnings-
bordet (13) enligt instruktionerna i bild 15 och 16
(punkt 9.5 i instruktionen, forsta avsnittet) pa
féljande satt:

Lossa pa insexskruvarna (c) till de bada bordssparen
(31) och ta sedan bort dem (bild 15). Band ev. upp
bordssparen (31) med en skruvmejsel. Lagg
matningsbordet (13) pa maskinen och fixera det med
bordssparen (31) och de fyra insexskruvarna (c) (bild
16). Den fortsatta monteringen kan utféras enligt
instruktionen.

4

@
Huomio!

Teknisen muutoksen vuoksi tulee sy6ttépoydan
(13) asennus suorittaa eri tavalla kuin
kayttdohjeessa selitetaédn. Asenna sy6ttopoyta
(13) kuvien 15 ja 16 (kdytt6ohjeen kohta 9.5,
ensimmadinen kappale) mukaan seuraavasti:
Kierrd molempien pdydanohjainten (31)
kolokantaruuvit (c) auki ja ota ne pois (kuva 15).
Tarvittaessa nosta pdydanohjaimet (31) ruuviavainta
kayttéaen yléspain pois. Aseta syottopoyta (13)
koneen paalle ja kiinnita se paikalleen
pdydanohjaimilla (31) seka 4 kolokantaruuvilla (c)
(kuva 16). Suorita asennus loppuun kayttdohjeen
mukaan.

®
Tahelepanu!

Tehnilise muudatuse t6ttu toimub etteandelaua
(13) paigaldamine teisiti, kui on juhendis
kirjeldatud. Paigaldage etteandelaud (13)
vastavalt joonistele 15 ja 16 (juhendi punkt 9.5,
esimene peatiikk) jargenvalt:

Vabastage mdlema laua juhiku (31) pesapeakruvid
(c) ja eemaldage need (joonis 15). Kangutage laua
juhikud (31) vajadusel kruvitsa abil tilespoole.
Asetage etteandelaud (13) masinale ja kinnitage see
laua juhikute (31) ja 4 pesapeakruviga (c) (joonis 16).
Edasine paigaldamine toimub vastavalt juhendile.

@
Attenzione!

A causa di una modifica tecnica il montaggio del
tavolo di alimentazione (13) deve avvenire in
modo diverso rispetto a quanto descritto delle
istruzioni. Montate il tavolo di alimentazione (13)
rappresentato nelle Fig. 15 e 16 (punto 9.5 delle
istruzioni, primo capoverso) come spiegato di
seguito.

Allentate le viti ad esagono cavo (c) delle due guide
del tavolo (31) e rimuovetele (Fig. 15). Se necessario
sollevate le guide (31) servendovi di un cacciavite
come leva. Appoggiate il tavolo di alimentazione (13)
sull’apparecchio e fissatelo ricorrendo alle apposite
guide (31) ed alle 4 viti ad esagono cavo (c) (Fig.
16). Il resto del montaggio avviene come descritto
nelle istruzioni.
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Paznja!

Zbog tehnickih promjena montaza stola za
pomicanje (13) mora se obaviti drugacije nego je
opisano u uputama. Montirajte stol za pomicanje
(13) prema slikama 15 i 16 (to¢ka 9.5 ovih uputa,
prvi odlomak) na sljedeéi nacin:

Otpustite imbus vijke (c) obiju vodilica na stolu (31) i
uklonite ih (slika 15). Takoder pomodu izvijaca
nadignite vodilice sa stola (31). Stol za pomicanje
(13) stavite na stroj i fiksirajte ga pomocu vodilica
(81) i 4 imbus vijaka (c) (slika 16). Ostatak montaze
slijedi prema uputama.

(D)
Pozor!

Zaradi tehni¢éne spremembe je potrebno izvrsiti
montazo dodajalne mize (13) drugace kot je
opisano v navodilih. Montirajte dodajalno mizo
(13) glede na sliki 15 in 16 (To¢ka 9.5 v navodilih,
prvi odstavek) na sledeci nacin:

QOdvijte inbus vijake (c) obeh vodil mize (31) in jih
odstranite (Slika 15). Privzdignite vodila mize (31) po
potrebi s pomogjo izvijata navzgor. PoloZite
dodajalno mizo (13) na stroj in jo pritrdite z vodili
mize (31) in 4 inbus vijaki (c) (Slika 16). Nadaljnjo
montazo izvrSite v skladu z navodili.

®
Atentie!

Datorita unei modificari tehnice, montajul mesei
de avans (13) trebuie sa se realizeze in alt mod
decét cel descris in instructiuni. Montati masa de
avans (13) referitor la imaginile 15 si 16 (Punctul
9.5 din instructiuni, prima sectiune) in felul
urmator:

Desurubati suruburile cu cap inbus (c) ale celor doua
ghidaje ale mesei (31) si indepartati-le (imaginea 15).
Ridicati in sus ghidajele mesei (31) eventual cu o
surubelnita. Asezati masa de avans (13) pe masina si
fixati-o cu ghidajele mesei (31) si cu cele 4 suruburi
cu cap inbus (c) (imaginea 16). Montajul in
continuare se realizeaza conform instructiunilor.

@
BHumaHue!

MU3-3a TeXHUYECKMX U3MEHEHUIT He06X0AMMO
OCYLLECTB/IATb MOHTaXK NoJaroLLero CToJIMKa
(13) nHayve, 4em 3TO ONUCAHO B PYKOBOACTBE.
YcraHoBuUTe nojatowmnii cTonuk (13) Tak, Kak ato
noKasaHo Ha pucyHKax 15 un 16 (paspen 9.5
PYHOBOACTBA, NepBan YacTb) CleAyoLnm
o6pa3som:

OcnabbTe BUHTbI C BHYTPEHHWUM LLUECTUrPAHHUKOM
(c) obemnx HanpasasoLmx cTonunka (31) n ypanute
nx (pucyHok 15). MpunogHUMMTE BBEPX
HanpasAastowue ctonmka (31) npu Heob6xoaMMoCTH
NPy MOMOLLIM OTBEPTKM. YCTaHOBUTE HaNpaBAAoLLMiA
CToNMK (13) Ha CTaHOK M 3adUKCHPYITe ero npu
MOMOLLM HanpaeAfAoLWmMX cTonmKka (31) n 4 BUHTOB €
BHYTPEHHUM LLIECTUrPAHHMKOM (C) (PUCYHOK 16).
[JanbHelwasn c60pKa OCyLLeCcTBAAETCA COrlacHoO
PYKOBOZACTBY.

()
BHumaHue!

Mopaaun TexHM4eCKa NPOMAHA MOHTaXbT Ha
nopasalyata maca (13) TpA6Ba ga ce U3BbPLUU
pPas/In4HO OT ONMCaHOTO B YNbTBAHETO 3a
pa6ota. MoHTUpaliTe nogaBawarta maca (13)
cnopep, ¢urypu 15 u 16 (Toura 9.5 ot
ynbTBaHeTO 3a paboTa, NbpBU pa3fes) KaKTo
cneppa:

Pa3BuiiTe 601TOBETE C BBTPELLEH LLECTOCTEH (C) Ha
fBaTta Bojaya Ha macata (31) n rv oTcTpaHeTe
(cpur.15). MNpr HEOBXOAMMOCT NOBAUIHETE Harope
BOoAauuTe Ha macata (31) c oTBepKa. [ocTaBeTe
nogasalyara maca (13) Bbpxy malumMHara u A
uKcupaliTe ¢ BogaunTe Ha macata (31) v c 4-Te
60/1Ta C BbTPELLEH LecTocTeH (c) (pur.16). MNo-
HaTaTbLUHMAT MOHTaX Ce U3BBPLLBA CbIIACHO
ynbTBaHeTo 3a paboTa.

o
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